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  2001 年 6月 24日 

伊拉克常驻联合国代表给秘书长的信 
 
 

 伊拉克政府在给你的许多信函中一再强调指出 搁置合同的做法对于 1996

年 5月 20日伊拉克与联合国秘书处之间谅解备忘录的顺利执行有不利的影响  

 自从谅解备忘录首次生效和以油换粮方案开始实施以来 美国和联合王国政

府通过它们在安全理事会第 661 1990 号决议所设委员会的代表 再三地阻挠

人道主义货品运往伊拉克 以一些微不足道的理由和借口来搁置合同 这两个国

家在该委员会的代表以双重用途物品为理由而搁置的合同数目大量增加 某些情

况下 这两国代表对于过去几个阶段曾核可过的类似合同所涉相同人道主义物品

也将合同予以搁置 证明了这两国代表所采取政策的目的是阻挠人道主义货品运

往伊拉克 而对伊拉克人民造成进一步的伤害  

 说到这里 我要举一些上述现象的实例 委员会的美国代表搁置了合同

801266和 80264 这是卫生部在第八阶段为了供应用于疾病传媒控制的杀虫剂而

签订的合同 美国代表在搁置这两项合同时提出的薄弱论点是它们是双重用途物

品 而委员会根据谅解备忘录曾在第六阶段核可过类似的供应这同一类杀虫剂的

合同 第二个实例是美国代表搁置了合同 801319 理由是订购的物品列在安全理

事会第 1051 1966 号决议的清单之中 尽管委员会的专家保证这些物品并未列

入该清单 美国代表仍然将合同搁置  

 委员会的美国和英国代表采行的政策显示了对伊拉克的敌意以及他们完全

不顾最基本的人道主义准则 更有甚者 美国和联合王国试图赋予这项政策以虚

假的合法性 试图增加限制 扩大那些据以审查合同的清单 因此 我们请求阁

下加以干预 停止美国和联合王国的这种做法 它们的行为公然违反了伊拉克和

联合国之间的谅解备忘录 其根本目的就是要阻挠人道主义物品的运送 使伊拉 
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克人民遭受进一步的伤害和加深痛苦  

 请将本函作为安全理事会的文件分发为荷  

 

         常驻代表 

         大使 

         穆罕默德 杜里 签名  

 

 


